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Глава 383 - Кто Посмеет Украсть Моего Мужчину? Часть 7.

 

Как она могла терпеть, когда кто-то пытался украсть ее мужчину перед ней?

 

☀

 

Когда Му Жу Юэ вошла в поместье Декана, старик по совпадению вышел из комнаты. Он
только сделал два шага, когда он увидел девушку, бодро шагающую к нему. Сначала он был
ошеломлен, прежде чем он взволнованно поприветствовал ее.

 

“Маленькая девочка, ты подумала о том, чтобы сходить на заднюю часть горы со мной?”

 

Брови Му Жу Юэ приподнялись, и она произнесла с легкой улыбкой: “Я вспомнила, что вы
должны мне услугу. Если вы поможете мне завершить дело, я пойду с вами к задней части
горы.”

 

“Хаха! Не волнуйся. Не говоря уже об одном деле, этот старик согласится даже на десять дел.”

 

Это была просто веселая шутка. Эта девушка может быть реинкарнацией Старшей Юэ. Как
славно было бы иметь связь с ней?

 

“Я хочу, чтобы вы помогли мне найти место.” С небольшим сужением своего взгляда и
мерцанием света в ее глазах, она заявила: “Это место - тайная комната. Эта комната содержит
гроб, который был заморожен на тысячу лет. Кроме того, тайная комната создана с
использованием метеоритного железа и красных кристаллов.”

 

“Метеоритное железо и красные кристаллы?” Декан нахмурился и расслабил свои брови
только после того, как он произнес: “Маленькая девочка, не волнуйся. Я помогу тебе выяснить,
где эти два предмета были изготовлены. Я сообщу тебе, когда у меня появятся новости об
этом.”

 

“Хорошо.”



 

Му Жу Юэ слегка кивнула.

 

Лучше было использовать влияние академии, чтобы найти место, где Наньгун Цзы Фэн заперла
мальчика, нежели чем искать подсказки по всему Центральному Региону...

 

☀

 

В настоящее время мужчина смотрел на небо во дворе не далеко от академии. Когда ветерок
подул, его волосы затрепыхались. Холодный луч света засиял от его словно высеченного лица.

 

“Прошло так много времени. Интересно, нашел ли шурин Юэ Эр.”

 

Мрачный взгляд Сяо Фэна нахмурился со своеобразными эмоциями в его холодных глазах.

 

“Господин, Третий мастер запрашивает вашей аудиенции.”

 

Сяо Фэн пришел в себя, услышав доклад. Он молча развернулся и направился в прихожую.

 

Мужчина средних лет сидел на стуле со строгим выражением лица в прихожей. Он держал в
руках чашку чая, из которой все еще поднимался пар. Он посмотрел на приближающегося
мужчину и с холодным, строгим взглядом, он произнес: “Сяо Фэн, хотя мой отец позволил тебе
вернуться в семью Сяо, не все в семье Сяо признают тебя. Ты понимаешь?”

 

Сяо Ло не знал, о чем его отец думал.

 

Его отец ушел полгода назад и случайно встретил этого мужчину. Однако, со способностями
его отца, он чувствовал родство с другими. С этим, лишь взглянув, он увидел, что этот мужчина
обладал родословной семьи Сяо.

 

Кроме того, они толком не разговаривали, когда его отец относился к этому юноше с
дружественным отношением с первого взгляда. Он был непреклонен в желании пригласить его



обратно в семью Сяо.

 

Сяо Фэн был потомком того мусора, которого изгнали из семьи Сяо!

 

Если предки семьи Сяо с задней части горы узнают об этом, возникнет шумиха. Те предки
ненавидели отбросов, которые приходили от предыдущих талантов!

 

Взгляд Сяо Фэна был холодным, когда он безэмоционально посмотрел на мужчину перед ним.

 

Если бы это не помощь семьи Сяо в поиске месторасположения его младшей сестры, он бы не
согласился с этим стариком и не пришел к семье Сяо. Но ничего не было важнее, чем поиск
его младшей сестры...

 

“Я, Сяо Фэн, не нуждаюсь в каком-либо вашем признании!”

 

Он поднял голову, чтобы посмотреть на Сяо Ло, когда он произнес это с ледяным взглядом.

 

Выражение лица Сяо Ло поменялось, он холодно улыбнулся и заговорил: “Сяо Фэн, я
действительно не знаю, что отец видит в тебе, но я все равно предупреждаю тебя. Твой предок
был давно изгнан из семьи Сяо. Ты формально не человек из семьи Сяо. Отец сжалился над
тобой и позволил тебе вернуться в нашу семью Сяо, но положение семьи Сяо не то, о котором
ты можешь мечтать. Не думай, что с защитой отца ты действительно член семьи Сяо. Порог
нашей семьи высок. Ты можешь споткнуться и умереть, если ты не будешь осторожен!”
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